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VI. AVERTISSEMENTS RELATIFS À LA SÉCURITÉ : CHUTES ET BASCULEMENTS

SI vous devez descendre une colline :
a. La pente doit être inférieure à 6°.
b. VITESSE LENTE. Contrôler votre 

vitesse.
c. Déplacez-vous TOUJOURS en ligne 

droite.
d. NE changez JAMAIS de direction sur 

une colline.
e. Penchez-vous TOUJOURS vers 

l’arrière.

SI vous devez monter une côte :
a. La côte doit être inférieure à 6°.
b. Déplacez-vous TOUJOURS en ligne 

droite.
c. NE VOUS ARRÊTEZ JAMAIS.
d. NE changez JAMAIS de direction sur 

une colline.
e. Penchez-vous TOUJOURS vers 

l’avant.

SI vous devez traverser une pente en 
dévers :
a. Le dévers doit être inférieur à 6° pour 

éviter tout risque de basculement du 
fauteuil.

b. NE VOUS ARRÊTEZ JAMAIS.
c. NE changez JAMAIS de direction sur 

une colline.

SI vous devez emprunter une rampe d’
accès :
a. Déplacez-vous lentement.
b. Soyez attentif aux éventuels dénivelés.
c. Montez ou descendez TOUJOURS une 

pente en ligne droite.
d. Restez au centre de la rampe.
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VI. AVERTISSEMENTS RELATIFS À LA SÉCURITÉ : CHUTES ET BASCULEMENTS

Avant de monter ou descendre du 
fauteuil :
1. Relevez ou enlevez les accoudoirs.
2. Rabattez ou enlevez les re-

pose-pieds, le cas échéant.
3. Vérifi ez d’avoir serré les freins d’im-

mobilisation.

Position de transfert optimale

PRÉPARATION TRANSFERT RÉGLAGE
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VI. AVERTISSEMENTS RELATIFS À LA SÉCURITÉ : CHUTES ET BASCULEMENTS



MK-100151 Rev. E 12
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Pressions ou plage de 
pressions 

recommandée
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Pneumatique - 12 pouces (305 mm) x x 276 40

Pneumatique - 16 pouces (406 mm) x x 241 35

Pneumatique - 20 pouces (508 mm) x x 448 65

Pneumatique - 22 pouces (559 mm) x x 448 65

Pneumatique - 24 pouces (610 mm) x x 517 75

VII. AVERTISSEMENTS : COMPOSANTS ET OPTIONS
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VII. AVERTISSEMENTS : COMPOSANTS ET OPTIONS
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VIII. UTILISATION ET ENTRETIEN
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IX. RÉGLAGES ET ENTRETIEN RÉALISÉS PAR LE DÉTAILLANT
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IX. RÉGLAGES ET ENTRETIEN RÉALISÉS PAR LE DÉTAILLANT
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2. Positionnement du repose-pieds à l’aide des entretoises de la palette

3. Réglage de la hauteur (repose-pieds à monture directe)

4. Réglage de la hauteur (repose-pieds avec extension)

c. Resserrez la vis de réglage au couple de  maximum.

IX. RÉGLAGES ET ENTRETIEN RÉALISÉS PAR LE DÉTAILLANT

18
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X. GARANTIE DE SUNRISE LIMITED
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